GCallolic Church
7983 Covert Lane
Sebastopol, CA 95472

707 823-2208 / 707 823-1098 (fax)

Solemnity of the Most Holy Trinity / Solemnidad de la Santisima Trinidad— May 26, 2024
Glory to the Father, the Son, and the Holy Spirit; to God who is, who was, and who is to come. (Mt. 28: 16-20)
Gloria al Padre y al Hijo y al Espiritu Santo. Al Dios que es, que era y que vendra. (Mt. 28: 16-20)

!

The Trinity is not something that we can understand

La Trinidad no es algo que podamos entender y descifrar con
and figure out with our reasoning, intellect or with our « nuestro razonamiento, intelecto o con nuestro cerebro.
brain. We most certainly won’t find the explanation to ; "} iSeguramente no encontraremos la explicacion de la Trinidad
the Trinity by ‘googling” it! The Trinity is ' V & buscandola en Google! La Trinidad es un misterio que debe-
a mystery that we are to experience with our hearts not \: A L mos experimentar con el corazon, no con la cabeza. No es un
with our heads. It is not a puzzle or a riddle that we are (0 | rompecabezas o un acertijo que se espera que respondamos o
expected to answer or solve. When we use the word | resolvamos. Cuando usamos la palabra "misterio" para hablar y
‘mystery’ to talk about and describe the Trinity, we are describir la Trinidad, estamos hablando de una realidad que es
talking about a reality that is so endlessly rich and pro- tan infinitamente rica y profunda que nunca se agotara. Cuanto
found that it will never be exhausted. The more we COntemplate and mas Contemplamos y oramos sobre la realidad y la presencia de la Trini-
pray about the reality and presence of the Trinity in our lives, the dad en nuestras vidas, méas de ella se nos revelara. A través de la Trini-
more of itself will be revealed to us. Through the Trinity, God cre- dad, Dios nos crea y nos ama, Jesus nos libera y salva y el Espiritu nos
ates and loves us, Jesus liberates and saves us and the Spirit encour- anima vy fortalece. La Trinidad es una comunidad de amor y vida de la
ages and strjcng.thens us. The Trinity is a community of IQV? and hfe que estamos invitados a formar parte y en la que estamos invitados a par-
that we are invited to be part of share and in. In the Christian tradi- ticipar. En la tradicion cristiana, cuando comenzamos nuestras oraciones,
tion, when we begin our prayers, whether as individuals or a commu-  y5 geq como individuos o como comunidad, lo hacemos haciendo la sefial

nity, we do so by making the sign of the cross and calling on the e 13 cruz y invocando el poder y la presencia de la Trinidad. Cuando
power and presence of the Trinity. When we pray glory be..., we do - oramog oforia a..., hacemos lo mismo. Deliberada y conscientemente

the same. We deliberately and consciously ask the Trinity to be part . jimos a la Trinidad que sea parte de la oracion y de nuestra vida dia-
of prayer and our daily life. www.oblates.ie. ria. www.oblates.ie.

Office Hours: This week / Esta Semana:
Monday / Lunes Closed
Tuesday / Martes IO:OO—I:OOBm

Website: www.stseb.org
Emergency Phone Line /Teléfono de Emergencia

Wednesday / Mie les 5:00—8:00pm
707-823-2208 Ext 105

Thursday / Jueves 10:00—1:00pm

Parish Staff

Parish Secretary:
Rosy Viramontes 707-823-2208 Ex. 101
rosyv.stsebastian@outlook.com

Safe Environment:
Lulu Tejeda
707-823-2208 Ex. 103
Stsebastiansafeenviroment@outlook.com

Rev. Mario Valencia, P.A.
707 823-2208 Ex. 102
frmariovalencia@outlook.com

Mass Schedule

Sunday Masses / Misas Dominicales

e Saturday Vigil 5:00 pm / Sabado: 7:00pm

e Sunday 9:00 am / Domingo: 12:00 pm.
Daily Masses / Misas Diarias

e Tuesday and Thursday: 12:00pm (English)

¢ Wednesday and Friday: 9:00am (English)
Reconciliation / Reconciliaciéon

e This week / Esta Semana:
Saturday / Sabado 6:00pm

Information about/ Informacidn acerca de:

Baptisms / Bautismos

e Please call the office for information and registration.

e Clases Pre-bautismales cada 4to viernes del mes a las
7:00pm en el salon #1 Registracion Previa.

Weddings / Matrimonio Y Quinceafieras

¢ Diocesan preparation requirements must be fulfilled.
Please contact the office six months in advance.

e Se necesita cumplir con los requisitos de preparacién

Devotions / Devociones
Blessed Sacrament/Adoracion al Santisimo

e First Friday of the Month
e Primer Viernes del mes
Holy Rosary / Santo Rosario
e Tuesday - Friday after daily masses.
e Martes a Viernes después de las misas diarias

de la Dibcesis. Comuniquese con la oficina con seis
meses de anticipacién para fijar una fecha.

Quinceafieras:

e Please call the office for information and registration.

e Favor de llamar a la oficina para informacién y
Registracion.


http://www.stseb.org/

Opus Sanctorum Angelorum’s

of a priest
opusangelorum.org/pray-for-priests/
website &/or ask Nora about it: 707-888-1028

Spiritual Adoption Program

Em
Pellini Team Realtors

michaelpellini.com (707)695-9491

paulinepellini.com (707)695-5516

Lic #01902735
Lic #01249628

E coLbwELL BANKER
E3 coLbwELL BANKER

COMPASS

Irvin Altamirano

Ad Your Business
Name Here
707-823-2208

DRE# 02165558

REALTOR®

707.321.2135
irvinoltomirano@compass.com

Dorian Altamirano
DRE# 02120495

REALTOR®

TOTTT4.535%
derian.altomirono@compass.com

Fences *Gates

Decks *Pergolas

Paddocks ‘Retaining Walls

(707) 396-8940

newlinefencinginc@gmail.com

newlinefencinginc.com

Sonoma County, CA

COMUNICATE AL:
(® 707-888-5074

ROOFING

Elpidio

Installations & Reparations

Any Kind of Roof

For Service Call Any Time

*Gutter Cleaning Service

*Free Estimates

J07-821-2487

P.O. Box 578,
Sebastopol, CA 95473

Voice Mail: (707)623-1051
Council Office: (707)584-1579

Home of Our World Famous Clam Chowder

707-875-9472

1910 Westshore Rd.
Bodega Bay CA, 94923

Lisa Anello
Tony & Carol Anello Sea Food Manager
Owners Gina Anello

General Manager
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A Catholic Women’s
Organization
Join us to help support our community.

@

St. Sebastian’s
Young Ladies’ Institute
#116
Seﬁastoyo[, CA

Contact
Debbi Wallin
707-548-0259
debbi_wallin@yahoo.com

D&L
Domenie & Lynda
EZ . aﬂ.%. ;
4905 Gravenstein Hwy. So.
Sebastopol, CA 95472
Phone: 707-795-7052
Fax: 707-824-9432
Email: info@dlcarinallivineyards.com
Established in 1996 Carinalli Vineyards sell

fine Chardonnay, Pinot Noir, Pinot
Grigio and Vin Rosé wines




